SUBJONCTIF

Formation

Pour former le présent du subjonctif: prendre le radical de la 3-ème personne du pluriel du présent de l’indicatif et ajouter la terminaison: -e; -es; -e; ions; -iez; -ent.

Verbes du 1-er groupe

Attention

Indicatif



Subjonctif







Étudier

ils étudient

j’étudie

nous étudiions

vous étudiiez

Continuer
ils continuent

je continue
nous continuions
vous continuiez

Jouer

ils jouent

je joue

nous jouions

vous jouiez

Créer

ils créent

je crée

nous créions

vous créiez

Gagner

ils gagnent

je gagne
nous gagnions

vous gagniez

Travailler
ils travaillent

je travaille
nous travaillions
vous travailliez

Essayer
ils essaient

j’essaie

nous essayions

vous essayiez

Employer
ils emploient

j’emploie
nous employions
vous employiez

Avancer
ils avancent

j’avance
nous avancions

vous avanciez

Changer
ils changent

je change
nous changions

vous changiez

Lever

ils lèvent

je lève

nous levions

vous leviez

Acheter
ils achètent

j’achète
nous achetions

vous achetiez

Peler

ils pèlent

je pèle

nous pelions

vous peliez

Espérer
ils espèrent

j’espère
nous espérions

vous espériez

Jeter

ils jettent

je jette
nous jetions

vous jetiez

Appeller
ils appellent

j’appelle
nous appelions

vous appeliez

Verbes du 2-ème groupe

Attention

Indicatif



Subjonctif







Haïr

ils haïssent

je haïsse

S’évanouir
ils s’évanouissent
je m’évanouisse

Verbes du 3-ème groupe

Attention

· en –ir

Indicatif



Subjonctif







Partir

ils partent

je parte

Mentir

ils mentent

je mente

Servir

ils servent

je serve

Bouillir

ils bouillent

je bouille

Cueillir

ils cueillent

je cueille

Courir

ils courent

je coure

Ouvrir

ils ouvrent

j’ouvre

Indicatif



Subjonctif






Dormir

ils dorment

je dorme

Tenir

ils tiennent

je tienne
nous tenions

vous teniez

Fuir

ils fuient

je fuie

nous fuyions

vous fuyiez

Mourir

ils meurent

je meure
nous mourions

vous mouriez

Acquérir
ils acquièrent

j’acquière
nous acquérions
vous acquériez

Venir

ils viennent

je vienne
nous venions

vous veniez

· en –endre,-ondre, -andre, -erdre, -ordre, -oudre, -eindre, -aindre, -oindre

Indicatif



Subjonctif







Attendre
ils attendent

j’attende

Répondre
ils répondent

je réponde

Répandre
ils répandent

je répande

Perdre

ils perdent

je perde

Mordre

ils mordent

je morde

Coudre

ils cousent

je couse
nous cousions

vous cousiez

Moudre
ils moulent

je moule
nous moulions

vous mouliez

Résoudre
ils résolvent

je résolve
nous résolvions

vous résolviez

Prendre
ils prennent

je prenne
nous prenions

vous preniez

Peindre

ils peignent

je peigne
nous peignions

vous peigniez

Craindre
ils craignent

je craigne
nous craignions

vous craigniez

Joindre
ils joignent

je joigne
nous joignions

vous joigniez

· en –ttre, -pre, -cre, -aître. –oître

Indicatif



Subjonctif







Mettre

ils mettent

je mette

Battre

ils battent

je batte

Rompre

ils rompent

je rompe

Vaincre

ils vainquent

je vainque
nous vainquions

vous vainquiez

Connaître
ils connaisse

je connaisse

Naître

ils naissent

je naisse

Croître

ils croissent

je croisse

· en –aire, -ire, -ure, -uire, -ivre, -uivre

Indicatif



Subjonctif







Dire

ils disent

je dise

Lire

ils lisent

je lise

Suffire

ils suffisent

je suffise

Traduire
ils traduisent

je traduise

Nuire

ils nuisent

je nuise

Luire

ils luisent

je luise

Écrire

ils écrivent

j’écrive

Vivre

ils vivent

je vive

Suivre

ils suivent

je suive

Rire

ils rient

je rie

nous riions

vous riiez

Faire

ils font


je fasse
nous fassions

vous fassiez

Plaire

ils plaisent

je plaise
Se taire
ils se taisent

je me taise

Indicatif



Subjonctif







Distraire
ils distraient

je distraie
nous distrayions
vous distrayiez

Conclure
ils concluent

je conclue
nous concluions

vous concluiez

· en –oire, -oir

Indicatif



Subjonctif







Boire

ils boivent

je boive
nous buvions

vous buviez

Croire

ils croient

je croie
nous croyions

vous croyiez

Voir

ils voient

je voie

nous voyions

vous voyiez

Devoir

ils doivent

je doive
nous devions

vous deviez

Recevoir
ils reçoivent

je reçoive
nous recevions

vous receviez

Émouvoir
ils émeuvent

j’émeuve
nous émouvions

vous émouviez

Plevoir




il pleuve

Asseoir (1)
ils assoient

j’assoie

nous assoyions

vous assoyiez

Asseoir (2)
ils asseyent

j’asseye
nous asseyions

vous asseyiez

Pouvoir

ils peuvent

je puisse
nous puissions

vous puissiez

Savoir

ils savent

je sache
nous sachions

vous sachiez

Vouloir

ils veulent

je veuille
nous voulions

vous vouliez

Valoir

ils valent

je vaille
nous valions

vous valiez

Falloir




il faille

Sphère d’emploi

Le subjonctif se rencontre:

· dans une phrase simple

· dans des propositions subordonnées.

Subjonctif dans une phrase simple

Le subjonctif fait partie des expressions figées:

Vive la liberté! Да здравствует свобода!
Soit! Ладно, пусть.
Soit le triangle ABC. Возьмем треугольник АВС.
Entre nous nous soit dit. Между нами говоря.
Soit dit en passant. Между прочим.
Coûte que coûte. Вочто бы то ни стало.
Vaille que vaille. Была ни была.
Advienne que pourra. Будь что будет.
Subjonctif dans une phrase complexe

On le trouve en proposition subordonnée:

· une complétive

· une relative

· une circonstancielle

Subjonctif dans une complétive

A distinguer:

· se douter подозревать (indicatif) – douter сомневаться (subjonctif)
Je me doute qu’il ment.

Je doute qu’il mente.

· signifier означать (indicatif) - ne pas signifier (subjonctif)

Cela signifie qu’il ment.

Cela ne signifie pas qu’il mente.

· еspérer надеяться (indicatif) – ne pas espérer (subjonctif)

J’espère qu’il fera beau.

Je n’espère pas qu’il fasse beau.

· il paraît (= on dit) кажеться (indicatif)

Il paraît que tu vas quitter Paris.

· il me (te, lui, etc) semble мне кажется (indicatif) – il semble кажется (subjonctif)

Il me semble que tu as froid.

Il semble que tu aies froid.

· comprendre: понимать (indicatif) – допускать (subjonctif)
Je comprends qu’elle ne le veut pas.

Je comprends qu’elle ne le veuille pas.

· admettre: признавать (indicatif) – допускать (subjonctif)

J’admets que j’ai tort.

Admettons que j’aie tort.

· supposer: полагать (indicatif) – предполагать (subjonctif)

Je suppose que tout ira bien.

Suppose que tout aille bien.

· il est arrivé que (indicatif) – il arrive (souvent) que случается (часто), что (subjonctif)

Il est arrivé que nous ne nous sommes pas reconnus.

S’il arrive qu’il ne vienne pas à midi, ne l’attends plus.

· d’où vient que (subjonctif) каким образом; как объяснить, что
D’où vient qu’elle n’en sache rien?

Subjonctif dans une circonstancielle

On utilise le subjonctif dans une subordonnée introduite par:

· en attendant que в ожидании, пока
Elle ne boit pas son thé en attendant qu’il se refroidisse.

· sans attendre que не дожидаясь, пока
Il sort dehors sans attendre que le vent cesse.

· le temps que (langage parlé) пока
Reste ici le temps que j’aille le chercher.

· ce n’est pas que не потому что; не то чтобы
Je lui écris souvent, ce n’est pas qu’il le veuille, mais il me manque.

· non (pas) que не потому что; не то чтобы
Elle garde le silence, non qu’elle n’ait rien à dire, mais parce qu’elle est trop fatiguée.

· soit que … soit (ou) que то ли потому что, то ли потому что
Soit que le film ne lui ait pas plu, soit (ou) qu’elle soit de mauvaise humeur, elle ne veut pas en parler.

· à cette fin que с той целью
Elle ferme la porte à cette fin que le bruit ne réveille son petit.

· à seule fin que с единственной целью
J’ai ouvert la fenêtre à seule fin que le froid pénètre dans la pièce.

· trop … pour que слишком … чтобы
Le rôti est trop cuit pour qu’on puisse le manger.

· assez … pour que достаточно … чтобы
Il a assez dit pour qu’on le comprenne.

· trop (assez) + nom … pour que 

Tu as trop (assez) de problèmes pour qu’on puisse te déranger.

· pour peu que стоит только; если хоть чуть-чуть
Je suis heureuse pour peu que tu me racontes quelque chose de nouveau.

· à supposer que (en supposant que) если предположить, что
A supposer (en supposant) qu’il mente, personne ne le croira.

· en admettant если допустить, что
En admettant que ce soit vrai, que comptes-tu faire?

· quelque(s) … que какой (какие) бы … ни
Quelques difficultés qu’il ait, il m’en fait part.

A distinguer:

· quoique (conjonction)

Quoiqu’il m’ait dit cela, je n’y ai prête aucune attention.

Хотя он мне это сказал, я не обратил внимания.

· quoi (pronom relatif) … que (quoi est un complément d’objet direct du verbe dire)

Quoi qu’il ait dit, j’ai des doutes. 

Что бы он мне ни говорил, у меня сомнения.

· quelque (= si) (adverbe) reste invariable: quelque + (adverbe, adjectif, participe) que + [sujet(pronom) + verbe ou verbe + sujet(nom)]

Quelque tard que ce soit, je t’attends.

Как бы ни было поздно, я тебя жду.
Quelque bizarre que te semble sa conduite, ne le montre pas.

Каким бы странным тебе ни казалось его поведение, не показывай этого.

Quelque fatiguée que tu sois, tu dois lui parler.

Как бы ты ни устала, ты должна с ним поговорить.

· quelque(s) (adjectif) ne varie qu’en nombre: quelque(s) + nom + que + [sujet (pronom) + verbe ou verbe + sujet (nom)]

Quelque décision que tu prennes, dis-le-moi.

Какое бы решение ты ни принял, скажи мне об этом.

Quelques projets que fasse Henri, aucun ne m’arrange.

Какие бы планы ни строил Анри, ни один меня не устраивает.

· Quel(s), quelle(s) (adjectif en fonction d’attribut) varie en genre et en nombre: quel(s), quelle(s) + que + [sujet (pronom) + être ou être + sujet (nom)]

Quel qu’il soit, il faut l’aider.

Каким бы он ни был, ему надо помочь.

Quelle que soit ta décision, parle-m’en.

Каким бы ни было твое решение, скажи мне о нем.

Quelles que soient ses qualités, je ne l’aime pas.

Каковы бы ни были его достоинства, я его не люблю.

EXERCICES

Subjonctif dans une phrase simple

I. Précisez les nuances modales du subjonctif.

1. Qu’aucun de vous ne monte me voir après le dîner. 2. Qu’une femme monte un petit atelier, une petite affaire de famille, d’accord, mais une grande entreprise… 3. Pourvu qu’il ne lui arrive rien! 4. Que je fasse ça! Jamais! 5. – Eh bien? J’attends, dit le visiteur. – Soit, dit Mme Euterpe, je vais vous servir. 6. Que tout le monde quitte la chambre, excepté vous! 7. Que cette question soit vidée une fois pour toutes! Qu’ils me laissent mourir en paix! 8. Il faudra bien l’aider, vaille que vaille. 9. Qu’il me soit donné quelques années encore, quelques mois, quelques semaines… 10. Les soldats criaient: «Vive l’empereur !»

II. Mettez les verbes entre parenthèses au présent ou au passé du subjonctif.

1. Qu’on (se taire) quand je parle! 2. Ce malheur semble l’avoir bouleversé. Pourvu qu’il (s’en remettre)! 3. Que mon meilleur ami (pouvoir) alors me tromper! Jamais je ne le croirai. 4. Que ce devoir (être remis) jeudi au plus tard! 5. Qu’on (faire) la vaisselle tout de suite! 6. Pour les vignes, qu’on me (ne plus en parler). 7. Que mes enfants me (trahir) un jour!? Je refuse d’y penser! 9. Qu’elle (faire) déjà le premier pas!? Impossible! Elle est trop fière pour cela. 10. Que votre femme (s’ingénier) à réaliser des économies.

III. Traduisez.

1. Пусть все выйдут из комнаты. Больному нужен отдых. 2. Лишь бы с ним ничего не случилось. 3. Пусть бы он приехал, посмотрел, как мы живем. 4. Чтобы он ушел, не заплатив?! Этого не может быть! 5. Лишь бы все были здоровы. У меня нет другого желания 6. Он достигнет своей цели во что бы то ни стало. 7. Между нами говоря, не такая уж она и красивая. 8. «Лишь бы ни было войны», - повторяла старая женщина. 9. Чтобы я когда-нибудь вас покинул?! Ни за что! 10. Будь что будет, но мы это сделаем.

Subjonctif dans une complétive

I. Relevez le subjonctif et justifiez ses emplois.

1. Il ne faut pas que vous m’en empêchiez. – Pourquoi voulez-vous que nous vous en empêchions? 2. Je crains qu’il n’ait éprouvé une sorte de traumatisme. 3. Il est peu vraisemblable qu’elle mêlée à une pareille escroquerie. 4. Pour rien au monde, je ne permettrai qu’on traite ainsi ma femme! 5. Cela m’étonne qu’on puisse tant aimer l’air froid! 6. Je ne pense pas que ce soit aussi compliqué! 7. Je désire que tout le monde vienne ici après le déjeuner. 8. Je suis désolé qu’elle ait abandonné ses études. 9. «Crois-tu donc que j'aie des défauts?» dit-elle avec un sourire coquet. 10. Tu tiens à ce que nous nous retrouvions?

II. Mettez les infinitifs entre parenthèses aux temps et modes voulus. Justifiez votre choix.

1. Je vous préviens que je (être) absent cet après-midi. 2. Ecris-lui qu’il (venir) nous voir cet été. 3. Dis-lui que sa femme le (aimer) toujours et qu’il (revenir) à elle. 4. Nous leur écrivons qu’on (se revoir) bientôt. 5. Avertisse-les que nous (manquer) de crédits et qu’ils (se tirer) d’affaire eux-mêmes. 6. Téléphone-lui qu’il nous (arriver) un malheur et qu’il (venir) nous secourir le plus vite possible. 7. Prévenez mon chauffeur que je (arriver) demain par le train de 8 heures et qu’il me (attendre) à la gare. 8. Crie-lui qu’il (pleuvoir) et qu’elle (prendre) un parapluie. 9. Dites à ma fille que nous la (attendre) et qu’elle (descendre) vite. 10. Eh bien, dites au capitaine qu’il me (tenir) au courant. 11. A présent, elle est persuadée que la guérison de Françoise ne (être) qu’une question de temps. 12. Il est possible qu’on me (enlever) mes diamants pour me faire une farce stupide. 13. Il est probable que cette personne (venir) hier chez moi exactement à cette heure. 14. Comment se fait-il que vous (ne pas être couché)? 15. Je doute que tu (savoir) lui expliquer toute cette histoire. 16. Il paraît que vous (revenir) ici il y a quelques jours. 17. La lettre? C’est certain que je la (lire). 18. Admettons un moment que vous (réussir) à votre examen, tous les problèmes ne seront pas autant résolus. 19. Il n’est pas possible que vous le (ne pas regretter). 20. Nous espérions que tout (se passer) bien.

III. Répondez aux questions.

1. Vous dépendez trop de parents? Cela vous gêne? 2. Vous faites des progrès en français? Cela vous réjouit? 3. Vous devez assister à tous les cours? Cela vous contrarie? 4. Vous apprenez plusieurs langues étrangères? Vos parents en sont contents? 5. Vous avez le latin au programme? Cela vous ennuie? 6. Vous avez peu de temps libre pour sortir? Le regrettez-vous? 7. Votre bourse n’est pas grosse? En êtes-vous navré? 8. Vous avez beaucoup de devoirs à faire? Cela vous ennuie? 9. Vous passez à l’Université presque toute la journée? Cela vous afflige?

IV. Exprimez vos opinions à partir des affirmations suivantes.

1. L’enseignement des langues étrangères prend de plus en plus d’importance. 2. Beaucoup d’étudiants font des stages à l’étranger. 3. Ces dernières années le chômage en Russie tend à augmenter. 4. Ces dernières années la médecine a fait de grands progrès. 5. On veut faire reculer l’âge de la retraite. 6. On a ouvert à Moscou des boutiques de couturiers célèbres. 7. Il y a beaucoup de mendiants dans les rues des grandes villes. 8. Le pouvoir d’achat de la population russe a baissé. 9. L’écart psychologique entre les générations s’est aggravé. 10. Les jeunes sont beaucoup attirés par des secrets.

V. Traduisez.

1. Возможно ли, чтобы они сделали что-то против правил? – Совершенно очевидно, что они только следовали инструкции. 2. Было бы лучше, чтобы я все сделал сам. Как ты думаешь? – Я не нахожу нормальным, что ты хочешь все сделать сам. Важно, чтобы все сотрудники участвовали в общем деле. 3. Боюсь, что не смогу вам ничем помочь. Это не в моей компетенции. 4. Ты допускаешь, чтобы я мог колебаться между этими решениями? – Конечно, нет. Ясно, что ты не мог действовать против наших интересов. 5. Он отказался вложить в дело всю сумму. Уже много и того, что он согласился дать половину. 6. Предположим, что она согласится помочь тебе в этот раз. Ты уверен, что потом сможешь обойтись без ее помощи? – Я абсолютно убежден, что потом смогу справиться сам. – А я сомневаюсь, что так будет. 7. Предупреди отца, что в субботу собрание и чтобы он обязательно пришел. 8. Кажется, он очень изменился. – Ты находишь? А мне показалось, что он остался прежним. 9. Маловероятно, чтобы он посвятил их в свои дела. – Почему ты так думаешь? А я уверена, что он им все рассказал. 10. Ты не боишься, что откроется вся правда? – Нет, наоборот, я боюсь, что никто никогда не узнает всей правды об этом деле.

Subjonctif dans une relative

I. Observez et justifiez l’emploi du mode dans les subordonnées relatives.

1. Je voudrais prendre un train qui ait deux heures d'avance sur celui-ci. 2. Il y avait là un petit café où il passait souvent. 3. Il n’a rien trouvé qui lui plaise. 4. Très méfiants les premiers jours, faciles à buter, les gardiens deviennent familiers avec le client qui ne fait pas d’histoires. 5. Auriez-vous un boulanger qui soit encore ouvert? 6. Vous rappelez-vous le petit café où nous nous sommes rencontrés pour la première fois? 7. Oh! Vous, les scientifiques, vous êtes capables de fréquenter quelqu’un qui n’est pas de votre milieu, je dirai même de votre spécialité. 8. Connais-tu quelqu’un qui puisse nous tirer d’affaires? 9. J’ai souvent pensé à ce sexagénaire comme à l’un des hommes les plus malheureux que j’aie jamais connus. 10. Hélas! Vous n’êtes pas le seul à qui l’on ait demandé pareil sacrifice.

II. Associez les deux parties en une seule phrase complexe en faisant attention au choix du mode.

1. Il nous faudrait quelqu’un… 2. Je garde un souvenir… 3. C’est l’unique étudiant… 4. C’est bien le chemin… 5. Je n’ai jamais rencontré la personne… 6. Voici un article… 7. Je suis tombé sur un client… 8. C’est l’histoire la plus extraordinaire… 9. Je n’ai trouvé personne… 10. Il n’y a rien…

a) qui vous serait utile pour votre thèse.

b) qui n’était pas très difficile.

c) qui mène au village?

d) qui ait un geep.

e) qu’on puisse imaginer.

f) qu’on veut présenter.

g) qui me fait toujours penser à vous.

h) qui ait subi tous les examens.

i) qui parraisse plus bizarre que ça.

j) Qui soit au courant de cette affaire.

III. Terminez les phrases.

1. C’est le meilleur cadeau (qui/que) … 2. Le Louvre est un des plus grands musées (qui/que) … 3. C’est l’homme le plus doué (qui/que) … 4. Votre fils est le meilleur assistant (qui/que) … 5. Voici le plus beau paysage (qui/que) … 6. Vous êtes le plus magnifique couple (qui/que) … 7. C’est la fillette la plus triste (qui/que) … 8. C’est l’examen le plus compliqué (qui/que) … 9. Alain Delon est un des acteurs français les plus célèbres (qui/que) … 10. C’est le défaut le plus impardonnable (qui/que) …

IV. a) Mettez les verbes entre parenthèses aux temps et modes convenables.


Corine! Le t’interdis de dire ça! Mon père est agrégé de lettres et est sorti premier de l’Ecole Normale. Il (être) professeur de français depuis vingt ans, et depuis vingt ans, du dernier des cancres au plus aigri de ses confrères, tout le monde le (estimer) et le (respecter). Il (être) l’auteur d’une histoire des origines de la langue française qui (faire) autorité dans les milieux universitaires. Et, pour se détendre, il (lire) Virgile et Cicéron dans le texte. En plus, c’est l’homme le plus désintéressé, le plus propre, le plus honnête, le plus pur que je (rencontrer) jamais, que je (rencontrer) sans doute jamais! Voilà ce que c’est mon père, et voilà pourquoi tu (ne pas avoir) le droit de dire que ce (être) un raté. (D’après F. Dorin)
b) Caractérisez une personne de votre connaissance en recourant aux adjectifs au superlatif.

V. Commentez les réflexions d’André Maurois à propos de l’esprit: «Avoir de l’esprit contre soi-même, procédé sûr de séduction. Mais est-on certain qu’il soit honnête ? L’homme le plus modeste que j’aie connu était aussi le plus vaniteux. »

VI. Traduisez.

1. Я не знаю никого, кому бы понравился этот фильм. 2. Полиция не нашла ни одного свидетеля, который бы видел это происшествие. 3. Я знаю женщину, которая сможет вам помочь по хозяйству. 4. Вы не найдете никого, кто был бы в этом более сведущим. Наш коллега – самый компетентный специалист, которого вы могли бы найти на эту должность. 5. Я ищу дом, в котором мы когда-то жили. 6. Есть ли какое-нибудь дело, за которое вы бы взялись охотно? – Да, есть одно, за которое мы бы взялись с удовольствием. 7. Не могли бы вы порекомендовать мне кого-нибудь, кто сделал бы этот перевод за два дня? – Вот телефон переводчика, который мог бы выполнить для вас эту работу. 8. Васко да Гама (Vasco de Gama) был первым мореплавателем, кто достиг Индии, обогнул мыс Доброй Надежды (le cap de Bonne-Espérence). 9. «Французское завещание» – самый интересный роман, который я прочитал в последнее время. 10. У меня есть несколько французских фильмов, которые могли бы вам понравиться.

Subjonctif dans une circonstancielle

I. Relevez les conjonctions de temps qui exigent l’emploi du subjonctif et celles qui s’emploient avec l’indicatif.

1. Mais à mesure que les jours passaient, ils parlaient de moins en moins. 2. Je ne vous quitterai pas avant que vos fils ne soient installés dans la maison. 3. Il était resté là, sur le seuil, pendant qu’ils s’avançaient. 4. Elle le regarde jusqu’à ce qu’il disparaisse de vue. 5. Ils habitent chez moi en attendant que leur appartement soit prêt. 6. Il a changé d’avis après qu’on le lui a eu annoncé. 7. On va partir sans attendre que le temps se mette au beau. 8. Depuis que sa femme est partie, il boit comme un trou. 9. Quand il avait trouvé des informations intéressantes, il les communiquait à ses collègues. 10. A peine m’eut-il aperçu qu’il passa de l’autre côté de la rue.

II. a) Remplacez les compléments de temps soulignés par une subordonnée temporelle.

1. Je dois vous parler avant de partir. 2. J’ai tout deviné avant d’avoir lu la lettre. 3. Il entre dans la chambre sans attendre la permission. 4. Je me taisais en attendant sa réponse. 5. Il a travaillé jusqu’à la tombée de la nuit. 6. Elle s’est sentie coupable avant de l’être réellement.7. Je veux rester à la gare jusqu’au départ du train. 8. Pourquoi as-tu monté les bagages sans attendre mon aide? 9. Les voyageurs allaient et venaient sur le quai en attendant l’arrivée du train. 10. Je restrai avec toi jusqu’à ton retablissement complet.

b) Remplacez les compléments circonstanciels soulignés par une subordonnée convenable.

1. Il n’est pas si vieux pour ne pas voir clair. 2. La bibliothèque sera ouverte jusqu’à 21 heures afin de faciliter les conditions de travail des étudiants salariés. 3. J’ai décidé de travailler à mi-temps de manière à pouvoir m’occuper plus sérieusement de mes enfants. 4. Nous nous sommes arrangés de façon à ne pas travailler le samedi matin. 5. Vous êtes assez généreux pour pardonner. 6. Votre proposition nous semble trop séduisante pour la refuser. 7. Il s’approche encore pour pouvoir nous attendre. 8. J’hésite à venir vous voir de peur de vous déranger. 9. Sans savoir pourquoi, elle se sent émue. 10. Je veux qu’on m’accompagne de crainte de me perdre.

III. Précisez la nature des subordonnées et relevez les conjonctions qui les introduisent.

1. Antoine était trop fragile pour qu’elle puisse compter sur lui. 2. Ce n’est pas que je sois particulièrement timide, mais j’ai parfois peur des inconnus. 3. Les larmes coulaient sans que je puisse les retenir. 4. Et quand vous arriverez à mi-chemin dans le couloir, élevez la voix de façon que je vous entende. 5. Je l’ai emmenée à la maison pour qu’elle discute elle-même avec les peintres de la réfection de sa chambre. 6. Elle veut m’accompagner de crainte que je ne fasse des bêtises! 7. Vérifiez les comptes devant lui afin qu’il n’y ait aucune contestation possible. 8. Ne lui confiez pas ce travail. Non qu’il soit incapable de le faire, mais il est trop occupé en ce moment. 9. Es-tu si peu attentif que tu ne te sois aperçu de rien? 10. Soit qu’il l’ait oublié, soit qu’il ait eu un empêchement, il n’est pas venu à la réunion.

IV. Complétez les phrases par les adverbes trop/trop de, assez/assez de.

1. Il débite … sottises pour que quelqu’un le prenne au sérieux. 2. Tu avais … creusé ce problème pour que ta thèse ait suscité l’intérêt des spécialistes. 3. Nous avons fait … efforts pour qu’on s’arrête à mi-chemin. 4. Vous avez … investi dans ce projet pour qu’un si minable résultat puisse vous satisfaire. 5. Il y a … monde dans la salle de lecture pour qu’on puisse travailler tranquillement. 6. Vous avez vu … pour que votre comte-rendu soit objectif. 7. Sa réponse était … critiquée pour qu’on puisse lui mettre une bonne note. 8. A présent, ta fille gagne … pour que tu cesses de l’aider. 9. Ils ont … soucis pour qu’on puisse compter sur leur aide. 10. Ton grand-père a … livres pour que tu puisse lui en demander quelques pour notre bibliothèque.

V. Complétez les phrases avec des conjonctions exprimant les rapports de cause, de but, de manière, de conséquence.

1. Il me montre la lettre à distance … je ne puisse pas la saisir. 2. On lui donnera beaucoup d’argent … il se tienne tranquille. 3. Des larmes coulent sur ses joues … elle songe à les essuyer. 4. J’ouvre la fenêtre toute grande … l’air frais entre dans la chambre. 5. Elle parle … bien leur langue … on la croie Française. 6. … cette conversation l’ait remis d’aplomb, … il ait eu marre de ne rien faire, mais il s’est remis au travail. 7. S’est-elle endormie … profondément … elle n’ait rien entendu? 8. Alors cette chambre est à lui tout seul? On n’y entre pas … il le veuille? 9. Le conducteur fait des signes de loin … on vienne à son secours. 10. … il me déplaise, mais nos goûts sont trop différents.

VI. Relevez les conjonctions exprimant la condition et précisez leurs nuances de sens.

1. – Et à supposer même que tu fasses fortune, dit-elle d’un air dégoûté, tous ces emprunts … 2. Vous passerez le Noël avec nous à moins que vous n’ayez d’autres projets en tête. 3. Sa mère accepte que Jacques sorte le soir avec des copains pourvu qu’elle sache où ils vont. 4. J’ai une santé délicate. Pour peu que je prenne froid, je suis obligée de garder le lit pendant une semaine. 5. J’y irai à condition que vous y alliez, vous aussi. 6. En admettant que nous soyons d’accord, comment allons-nous procéder? 7. En supposant que j’achète une ou deux toiles, je ne peux pas en acheter vingt.

VII. Observez et justifiez l’emploi des conjonctions et des locutions conjonctives de concession.

1. Capri, quoi qu’il arrive, on était sûr de s’en souvenir toute sa vie. 2. Bien que sa fille ait épousé un étranger contre sa volonté, le père lui a laissé sa part d’héritage comme aux autres. 3. Si étrange que cela paraisse, l’indignation s’est apaisée subitement. 4. Quelque horreur qu’un homme ait du sang, il y a des offenses qui sont intolérables. 5. Dans ma famille, je tiens le milieu entre les deux groupes, mais par hasard, de quoi qu’il s’agisse, je n’ai jamais pu ni voulu me situer où que ce soit. 6. Quel qu’il soit, un père, pour une fille, c’est défini par son rôle. 7. Je n’ai jamais eu besoin de toi pour me protéger … ni de qui que ce soit au monde! 8. Quelques arguments que vous avanciez, ils ne nous semblent pas convaincants. 9. Ces projets, quel que soit le résultat des élections présidentielles, sont-ils à la hauteur des besoins? 10. Je vous appelle toujours Pilar, quoique ce ne soit pas votre nom.

VIII. Assemblez les éléments suivants pour exprimer des concessions.

1. Il partira, … 2. Je n’ose pas l’interroger sur sa vie privée, … 3. Quelque banale qu’elle soit, … 4. Elle est très belle, … 5. Quel que soit le temps, … 6. Je ne te le promettrai pas, … 7. Notre fils n’a pas besoin de répétiteur … 8. Bien que la délicatesse ne soit pas son fort, … 9. Où que j’aille, … 10. Si bizarre que cela puisse te paraître, … 

a) son observation n’en reste pas moins juste.

b) en quelque matière que ce soit.

c) on se met en route demain matin.

d) elle compte sur la nôtre.

e) quoique nous soyons très liés.

f) moi aussi, j’ai ma vie et je ne tiens pas à en changer.

g) quoiqu’elle n’ait pas la chevelure de sa mère.

h) quoi que tu fasses.

i) quoi qu’il arrive!

j) je me sentirai en exil.

IX. Transformez les phrases en utilisant si…que (quelque…que).

1. Vos arguments sont peu convaincants, pourtant vous avez réussi à persuader tout le monde. 2. L’ordinateur à domicile est très utile, pourtant il risque d’augmenter les factures d’électricité. 3. Cet homme politique est odieux, pourtant il est réélu député. 4. Le cours est très intéressant, pourtant je n’arrive pas à tout comprendre. 5. Son visage est toujours impassible, pourtant je le crois très susceptible. 6. Cette mission sera dangereuse, pourtant tout le monde est sûr de son succès. 7. Ce pays est lointain, pourtant je connais sur ce pays pas mal de choses. 8. Ma sœur est peu sportive, pourtant elle ne manque jamais à la télé un championnat de patinage artistique. 9. Sa tante est très âgée, pourtant elle s’habille toujours en couleurs voyantes. 10. Il est faible en mathématiques, pourtant il veut entrer à l’Ecole Polytechnique.

X. Insérez la locution conjonctive qui convient: quelque…que, quelques…que, quel que, quelle que, quels que, quoi que, quoique.

1. … il arrive, tu n’as pas à t’en faire! 2. … soit le bénéfice que tu leur consens, ils touchent davantage sur leur propre fabrication. 3. … il soit fils unique d’un médecin dont le cabinet marche bien, Gonzague dépense trop d’argent. 4. … compliqué … soit ce problème, il faut le résoudre. 5. … soient vos raisons, vous avez fait une faute professionnelle. 6. … motif … il ait, il s’est mis dans une situation difficile. 7. … soit ta réponse, fais-m’en part. 8. … suggestions … vous fassiez, il restera sourd! 9. … soient ses ennuis, ils ne s’en plaint jamais. 10. … allusions … elle fasse, n’y prêtez pas attention.

XI. Les vedettes de la chanson ou de l’écran se plaignent souvent des conséquences de leur popularité. Mettez une dizaine de ces plaintes en utilisant des constructions de concession.

Exemple: Où que j’aille, je suis assiégé par une foule de fans.

XII. Mettez les infinitifs entre parenthèses aux temps et modes voulus.

a) Il [Chalonnes] continuait à ne rien faire. […] Non seulement, il (ne jamais publier) un livre, mais (jamais écrire) un article de revue, jamais une note dans un journal, (jamais prononcer) une parole en public. Ce n’était pas qu’il lui (être) difficile d’obtenir qu’on le (publier); il (connaître), et fort bien, les meilleurs éditeurs, les directeurs de revues. Ce n’était pas non plus qu’il (désirer), par choix libre et raisonné, demeurer un spectateur. (D’après A. Maurois)
b) Assis derrière son bureau, les bras croisés, le menton appuyé sur sa poitrine, Philippe écoutait sa sœur avec irritation croissante. Sous prétexte qu’elle (s’occuper) des enfants pendant quelques années, (se mêler)-elle toute sa vie durant, de leurs affaires? Comment ne comprenait-elle pas que personne (ne plus avoir besoin) d’elle dans la maison, que ses neveux et sa nièce la (aimer) bien, à condition qu’elle (rester) en province? Le mal qu’elle (se donner) pour plaider devant lui la cause de Daniel! C’était grotesque! Il (aimer) lui dire non, rien que pour lui ôter l’illusion d’une victoire personnelle. Mais, incontestablement, il fallait que Daniel (faire) ce voyage. Plus l’épreuve (être) rude, plus le garçon (gagner) en force de caractère. Au fond, la seule chose que Philippe (pouvoir) reprocher à ce projet, c’était qu’il lui (être présenté) par Madeleine. Il y avait là quelque chose d’humiliant pour son amour – propre paternel. (D’après H. Troyat)

XIII. Traduisez.

1. Что бы ты не говорил, мы не можем на это согласиться. 2. Если бы ты хоть немного меня слушалась, ты бы не попала бы в такую неприятную историю. 3. То ли ей было скучно с нами, то ли у нее было плохое настроение, но за весь вечер она не сказала ни слова. 4. Мы решили все же туда поехать. Не то чтобы это путешествие казалось нам очень увлекательным, но у нас не было других возможностей. 5. Мы останемся здесь, пока за нами не приедут. 6. Если даже предположить, что планы правительства осуществляться, положение отрасли тем не менее останется весьма сложным. 7. Хотя я тебе дал прекрасный совет, ты им не воспользовался. 8. Как бы медленно мы ни шли, они нас уже не догонят. 9. Поговори с ним, пока он не уехал. 10. Что я должен сделать, чтобы вы мне поверили? 11. Мы не настаивали на нашем предложении, опасаясь, что это будет неправильно понято. 12. Этот текст такой легкий, что ты смог перевести его без словаря? 13. Он сможет претендовать на эту должность, только бы у него была хорошая подготовка по информатике. 14. Если допустить, что они правы, как вы сможете оправдаться? 15. Как бы ты ни был занят, старайся побольше бывать на свежем воздухе. 16. Куда бы ты ни уехал, ты всегда мог бы написать. 17. Я с удовольствием остался бы у вас еще на несколько дней, если только я вам не помешаю. 18. Как бы велики ни были твои успехи, еще многого не достает, чтобы ты получил на экзамене высшую оценку. 19. Он повернулся и вышел, не дожидаясь пока его проводят. 20. Если погода хоть немного улучшится, мы поедем кататься на лодке.

XIV. a) Traduisez le texte.


Король приказал, чтобы принцессу оставили в покое до тех пор, пока не наступит ее час проснуться. После того как король и королева поцеловали свою дочь, а она не проснулась, они покинули замок и запретили кому бы то ни было к нему приближаться. Этот запрет был излишним, поскольку уже через четверть часа вокруг замка выросло столько больших деревьев и маленьких колючих кустарников, переплетенных друг с другом, что ни человек, ни зверь  не могли бы там пройти. Никто не сомневался в том, что это сделала фея, с тем чтобы принцесса, пока она спит, могла бы не опасаться любопытных людей. (По Ш. Перро)

b) Connaissez-vous le conte d'où est tiré cet extrait? Pouvez-vous dire à laquelle condition la princesse pourra se réveiller?
